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NARIADENIE KOMISIE (ES) č. 288/97
zo 17. februára 1997,

ktorým samení a dopĺňa príloha I k nariadeniu Rady (EHS) č. 2658/87 o colnej a štatistickej nomenklatúre
a o Spoločnom colnom sadzobníku a ktorým sa ruší niekoľko nariadení o klasifikácii

KOMISIA EURÓPSKYCH SPOLOČENSTIEV,

so zreteľom na Zmluvu o založení Európskeho spoločenstva,

so zreteľom na nariadenie Rady (EHS) č. 2658/87 z 23. júla 1987
o colnej a štatistickej nomenklatúre a o Spoločnom colnom
sadzobníku (1), naposledy zmenené a doplnené nariadením Komi-
sie (ES) č. 2493/96 (2), a najmä na jeho článok 9,

keďže môže byť ťažké rozlíšiť niektoré zeleninové omáčky, ktoré
patria do položky 2103, a upravenú alebo konzervovanú zeleni-
nu, ktorá patrí do kapitoly 20; keďže, aby sa zabezpečilo jednotné
uplatňovanie kombinovanej nomenklatúry, malo by sa prijať opa-
trenie na odlíšenie týchto dvoch skupín výrobkov; keďže uvedené
omáčky sú zvyčajne v tekutej forme alebo vo forme emulzií alebo
suspenzií s obsahom veľmi malého množstva viditeľných pev-
ných zložiek; keďže by malo existovať vhodné rozlišovacie krité-
rium, keďže vhodným rozlišovacím kritériom by bolo ich prece-
denie cez sito so stanovenou veľkosťou ôk;

keďže by sa mala vložiť doplnková poznámka do kapitoly 21
kombinovanej nomenklatúry a mali by sa urobiť zodpovedajúce
zmeny a doplnenia v prílohe I k nariadeniu (EHS) č. 2658/87;

keďže nariadenia alebo časti nariadení, ktoré predtým slúžili
na klasifikáciu takýchto výrobkov na základe iného kritéria, než
je precedenie cez kovové drôtené sito, konkrétne nariadenie
Komisie (EHS) č. 314/90 (3), (EHS) č. 3044/90 (4) a
(ES) č. 3055/94 (5), by sa mali zrušiť;

keďže opatrenia ustanovené v tomto nariadení sú v súlade so sta-
noviskom sekcie colnej a štatistickej nomenklatúry Výboru pre
colný kódex,

PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Článok 1

Kapitola 21 kombinovanej nomenklatúry tvoriacej prílohu
k nariadeniu (EHS) č. 2658/87 sa týmto mení a dopĺňa takto:

1. Vkladá sa táto doplnková poznámka:

„1. Na účely podpoložiek 2103 20 00 a 2103 90 90 sa výraz
‚hotové omáčky‘ nevzťahuje na prípravky zo zeleniny,
ovocia alebo iných jedlých častí rastlín, ak z pôvodnej
hmotnosti prípravku po prepláchnutí vodou o teplote
20 °C prepadne kovovým sitom o veľkosti ôk 5mmmenej
ako 80 % hmotnosti týchto prísad.“

2. Doplnkové poznámky 1 až 4 sa prečíslujú na poznámky 2
až 5.

Článok 2

Bod 2 prílohy k nariadeniu (EHS) č. 314/90, bod 1 prílohy
k nariadeniu (EHS) č. 3044/90 a nariadenie (ES) č. 3055/94 sa
týmto zrušujú.

Článok 3

Toto nariadenie nadobúda účinnosť 21. deň po dni jeho
uverejnenia v Úradnom vestníku Európskych spoločenstiev.

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a je priamo uplatniteľné vo všetkých členských
štátoch.

V Bruseli 17. februára 1997

Za Komisiu

Mario MONTI

člen Komisie
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